
 
 

 

 

BULLETIN D’ENGAGEMENT INDIVIDUEL 

INDIVIDUAL ENTRY FORM 

45e RALLYE COTE D’IVOIRE- BANDAMA  

22 • 23 • 24 Février / February 2019 
  

   
 CONCURRENT 

ENTRANT 
 PREMIER PILOTE 

FIRST DRIVER 
 CO-PILOTE 

CO-DRIVER 

ECURIE  
TEAM  

         
NOM  
SURNAME  

         
PRÉNOM  
FIRST NAME  

         

DATE DE NAISSANCE 
DATE OF BIRTH   

         

NATIONALITE  
NATIONALITY  

         

NUMERO DE PASSEPORT   
PASSPORT NUMBER  

         

ADRESSE POSTALE  
 HOME ADRESS   

1   2   3   

TEL. (professionnel - business)           

TEL. (prive – private)           

TEL. (portable - mobile)           

FAX           

E-MAIL           

N° LICENCE  
LICENCE N°  

         

ASN D’APPARTENANCE 
ISSUING ASN 

         

PERMIS CONDUIRE N°  
DRIVING LICENCE N°  

         

DÉLIVRÉ EN (PAYS)  
COUNTRY OF ISSUE  

         

 

 VOITURE – CAR  
MARQUE  
MAKE  

  N° D’IMMATRICULATION  
REGISTRATION N°  

  

MODELE  
MODEL  

  CYLINDRÉE RÉELLE 
REAL CYLIND. VOL.  

  

ANNÉE DE FABRICATION  
YEAR OF MANUFACTURE  

  CHASSIS N°  
BODY N°  

  

CLASSE / GROUPE  
CLASS / GROUP  

  MOTEUR N°  
ENGINE N°  

  

N° D’HOMOLOGATION FIA – FIA 
HOMOLOGATION N°  

  COULEUR PREDOMINANTE  
PREDOMINANT COLOR  

  

PAYS D’ENREGISTREMENT - 
COUNTRY OF REGISTRATION  

  PASSEPORT TECHNIQUE N° 
TECHNICAL PASSPORT N°  

  

ENGAGEMENT – ENTRY  

Publicité proposée par les organisateurs acceptée  
Organizer’s proposed advertising accepted  OUI - YES NON - NO 

 



 

DROITS D’ENGAGEMENT  

ENTRY FEES  
Pour que ce formulaire d’engagement soit valable, il doit être accompagné des droits d’engagement appropriés, d’un reçu pour la 

somme totale payée aux ASN des engagés, d’une traite bancaire, de détails concernant un transfert bancaire, etc.  

For this entry form to be valid it must be accompanied by the appropriate entry fees, a receipt for the full amount paid to the entrants 

ASN, a bankers draft or details of a bank transfer, etc.  

Coordonnées bancaire / Bank détails : veuillez contacter le secrétariat de la FISA / Please contact FISA secretary  
DROITS D’ENGAGEMENT  

ENTRY FEES  
MONTANT  
AMOUNT 

DATE DE CLÔTURE 
CLOSING DATE  

PILOTES ETRANGERS - Avec la publicité proposée par les Organisateurs 
FOREIGN ENTRANTS - With the Organizers’ proposed advertising  

GRATUIT 
FREE  

  

07/02/2019 – 24h00  
  

Le paiement doit 

parvenir au plus tard 

le 07/02/2019 

Payment must reach 
latest the 07/02/2019 

PILOTES ETRANGERS - Sans la publicité proposée par les Organisateurs 
FOREIGN ENTRANTS - Without the Organizers’ proposed advertising  762.25 EURO  

PILOTES PRIVES NATIONAL- Avec la publicité proposée par les Organisateurs  
PRIVATE NATIONAL ENTRANTS - With the Organizers’ proposed advertising  250 000 CFA  

PILOTES PRIVES NATIONAL - Sans la publicité proposée par les Organisateurs 
PRIVATE FOREIGN NATIONAL - Without the Organizers’ proposed advertising  500 000 CFA  

  

INFORMATIONS SUR LES PILOTES PRIORITAIRES  

SEEDING DRIVERS INFORMATIONS  
Pilote de priorité A FIA  
FIA priority A driver  OUI - YES  NON - NO  

Pilote de priorité B FIA  
FIA priority B driver  OUI - YES  NON - NO  

Pilote prioritaire FIA par le passé  
Previous FIA seed  

OUI - YES  NON - NO  

Année - Year    

 Pilote prioritaire au niveau national  
Current National seed   

Si oui - If yes  

OUI - YES  NON - NO  

Priorité  
Priority    

Vainqueur d’un championnat national  
National championship winner  

Si oui - If yes  

OUI - YES  NON - NO  

Année - Year    
 

RESULTATS DU PREMIER PILOTE  

FIRST DRIVER’S RESULTS  

  Année 

Year  
Epreuve 

Event  
Voiture 

Car  
Class

t 

Groupe 
Group 
classif. 

 Class
t
 

général  
Overall 
classif.  

Class
t
 

Classe 
Class 
classif  

Nombre de 
classés  

No of finishers  

               

              

              

              

              

   

              

              

              

              

              

               

              

             

              

              

                

  

IN
T

E
R

N
A

T
IO

N
A

L
 

N
A

T
IO

N
A

L
 

A
U

T
R

E
S

 



 

DECLARATION DE DECHARGE DE RESPONSABILITE   

EXEMPTION OF RESPONSIBILITY DECLARATION  

Par le fait de son engagement, tout concurrent, conducteur ou autre licencié exonère la FISA, les Organisateurs et leurs 

Représentants, préposés et chacun d’eux en particulier, de toute responsabilité à propos des actions, frais, dépenses, revendications 

et réclamations relatives aux blessures, mortelles ou autres, pertes et dommages à sa personne, à ses biens, quelle que soit la cause 

provenant ou résultant de son engagement ou de sa participation au « 45
e 
RALLYE COTE D’IVOIRE - BANDAMA 2019 », qu’il soit ou 

non la conséquence directe ou indirecte d’une négligence ou d’une faute desdits organisateurs, de leurs représentants ou de leurs 

préposés.  

By the fact of its engagement, any competitor, driver or another license holder exonerates the FISA, the Organizers and their 

Representatives, employees and each one of them in particular, from any responsibility in connection with the actions, expenses, 

fees, claims and complaints relating to the wounds (mortals or others), losses and damage caused with its person, with its goods, 

whatever the cause coming or resulting from its engagement or its participation in the  45
e 

RALLYE COTE D’IVOIRE - BANDAMA 

2019, that it is or not the direct or indirect consequence of a negligence or a fault of the aforesaid organizers, their representatives or 

their employees.  

RECONNAISSANCE ET ACCORD  

ACKNOWLEDGEMENT AND AGREEMENT  

Par ma signature, je déclare que toutes les informations contenues sur ce bulletin d’engagement sont correctes. En outre, je 

reconnais et approuve intégralement les termes et conditions de la décharge ci- dessus et j’accepte tous les termes et conditions liés 

à ma participation à cette épreuve.  

By my signature I declare that all the information contained in the entry form is correct and that I acknowledge and agree in full to the 

terms and conditions of the above indemnity and that I accept all the terms and conditions relating to my participation in this event.  

SIGNATURES - SIGNATURES  
Tampon ASN - ASN Stamp*  Concurrent – Competitor  Pilote – Driver  Co-pilote – Co-driver  
        

* ou lettre d’autorisation et d’approbation de l’ASN du concurrent / or letter from the entrant’s ASN authorising and approving the enrry  

Date   

  

  
Photo 1er pilote  Photo co-pilote  

    

  

   

A RENVOYER  

TO BE SENT TO  

F I S A - Fédération Ivoirienne de Sport Automobile _ Bd de Marseille, 01 BP 1994 Abidjan 01 – Côte d’Ivoire 

Tél.: +225  07 04 28 21 - +225 01 64 33 64  - Fax : + 225  21 24 73 92 –  

www.rallyedubandama.info   alain.ambrosino@f-i-s-a.org  


